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(Navedeni se postupak temelji na pravnoj osnovi predloženoj u nacrtu akta.)

Izmjene nacrta akta

Amandmani Parlamenta u obliku dvaju stupaca

Brisanja su označena podebljanim kurzivom u lijevom stupcu. Izmjene su 
označene podebljanim kurzivom u obama stupcima. Novi tekst označen je 
podebljanim kurzivom u desnom stupcu.

U prvom i drugom retku zaglavlja svakog amandmana naznačen je predmetni 
odlomak iz nacrta akta koji se razmatra. Ako se amandman odnosi na 
postojeći akt koji se želi izmijeniti nacrtom akta, zaglavlje sadrži i treći redak 
u kojem se navodi postojeći akt te četvrti redak u kojem se navodi odredba 
akta na koju se izmjena odnosi. 

Amandmani Parlamenta u obliku pročišćenog teksta

Novi dijelovi teksta označuju se podebljanim kurzivom. Brisani dijelovi 
teksta označuju se oznakom ▌ ili su precrtani. Izmjene se naznačuju tako da 
se novi tekst označi podebljanim kurzivom, a da se zamijenjeni tekst izbriše 
ili precrta. 
Iznimno, izmjene strogo tehničke prirode koje unesu nadležne službe 
prilikom izrade konačnog teksta ne označuju se.
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NACRT ZAKONODAVNE REZOLUCIJE EUROPSKOG PARLAMENTA

o prijedlogu Uredbe Vijeća o zajedničkom poduzeću „Clean Sky 2”
(COM(2013)0505 – C7-0255/2013 – 2013/0244(NLE))

(Savjetovanje)

Europski parlament,

– uzimajući u obzir prijedlog Komisije Vijeću (COM(2013)0505),

– uzimajući u obzir članke 187. i 188. stavak 1. Ugovora o funkcioniranju Europske unije, 
na temelju kojih se Vijeće savjetovalo s Parlamentom (C7-0255/2013),

– uzimajući u obzir članak 55. Poslovnika,

– uzimajući u obzir izvješće Odbora za industriju, istraživanje i energetiku 
(A7-0083/2014),

1. prihvaća prijedlog Komisije s izmjenama;

2. poziva Komisiju da shodno tomu izmijeni svoj prijedlog u skladu s člankom 293. 
stavkom 2. Ugovora o funkcioniranju Europske unije;

3. poziva Vijeće da ga obavijesti ako namjerava odstupiti od teksta koji je Parlament 
prihvatio;

4. traži od Vijeća da se savjetuje s Parlamentom ako namjerava bitno izmijeniti prijedlog 
Komisije;

5. nalaže svojem predsjedniku da stajalište Parlamenta proslijedi Vijeću i Komisiji.

Amandman 1

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 3.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(3a) Europski je parlament svojom 
rezolucijom od 3. veljače 2009. o Agendi 
za održivu budućnost u općem i 
poslovnom zrakoplovstvu1a pozvao 
Komisiju da pojača podršku za 
zrakoplovno istraživanje, razvoj i 
inovacije, posebice uz pomoć malih i 
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srednjih poduzeća koja razvijaju i 
proizvode zrakoplove za opće i poslovno 
zrakoplovstvo;
__________________
1a SL C 67 E, 18.3.2010., str.5.

Amandman 2

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(4) Uredbom (EU) br. …/2013. Europskog 
parlamenta i Vijeća od … 2013. o 
osnivanju Obzora 2020. – Okvirnog 
programa za istraživanje i inovacije 
(2014. – 2020.)7 želi se povećati učinak na 
istraživanje i inovacije povezivanjem 
sredstava okvirnog programa Obzor 2020. i 
privatnog sektora u javno-privatnim 
partnerstvima u ključnim područjima u 
kojima istraživanje i inovacije mogu 
pridonijeti ciljevima Unije u pogledu 
konkurentnosti u širem smislu i pomoći u 
suočavanju s društvenim izazovima. 
Uključenost Unije u tim partnerstvima 
može biti u obliku financijskih doprinosa 
zajedničkim poduzećima osnovanima na 
temelju članka 187. Ugovora u skladu s 
Odlukom br. 1982/2006/EZ.

(4) Uredbom (EU) br. 1291/2013 
Europskog parlamenta i Vijeća7 želi se 
povećati učinak na istraživanje i inovacije 
povezivanjem sredstava okvirnog 
programa Obzor 2020. i privatnog sektora 
u javno-privatnim partnerstvima u 
ključnim područjima u kojima istraživanje 
i inovacije mogu pridonijeti ciljevima 
Unije u pogledu konkurentnosti u širem 
smislu, jačanju privatnog ulaganja i 
pomoći u suočavanju s društvenim 
izazovima. Ta bi se partnerstva trebala 
temeljiti na dugoročnim obvezama, 
uključujući uravnotežen doprinos svih 
partnera, biti odgovorna za postizanje 
svojih ciljeva te u skladu sa strateškim 
ciljevima Unije koji se odnose na 
istraživanje, razvoj i inovacije. 
Upravljanje tim partnerstvima i njihovo 
djelovanje trebalo bi biti otvoreno, 
transparentno, djelotvorno i učinkovito te 
bi trebalo omogućiti sudjelovanje brojnim 
dionicima aktivnima na posebnim 
područjima partnerstva. Moguće je da 
uključenost Unije u ta partnerstva bude u 
obliku financijskih doprinosa zajedničkim 
poduzećima osnovanim na temelju članka 
187. Ugovora u skladu s Odlukom 
br. 1982/2006/EZ.

__________________ __________________
7 SL … [H2020 FP] 7 Uredba (EU) br. 1291/2013 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2013. 
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o osnivanju Okvirnog programa za 
istraživanja i inovacije Obzor 2020. (2014. 
– 2020.) i o stavljanju izvan snage Odluke 
br. 1982/2006/EZ (SL L 347, 20.12.2013., 
str. 104.).

(See Article 19 of Horizon 2020 Regulation.)

Justification

This addition stresses the important principles that have been agreed on during the Horizon 
2020 negotiations regarding JTIs and what they should deliver.

Amandman 3

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(5) U skladu s Odlukom Vijeća (EU) 
br …/2013. od … 2013. o osnivanju 
posebnog programa za provedbu Obzora 
2020. (2014. – 2020.)8 trebala bi se pružiti 
daljnja podrška zajedničkim poduzećima 
osnovanima u skladu s Odlukom 
br. 1982/2006/EZ pod uvjetima koji su 
navedeni u Odluci (EU) br. …/2013.

(5) U skladu s Uredbom (EU) br. 
1291/2013 i odlukom Vijeća br. 
2013/743/EU8 od … 2013. o osnivanju 
posebnog programa za provedbu Obzora 
2020. (2014. – 2020.)8 trebala bi se pružiti 
daljnja podrška zajedničkim poduzećima 
osnovanima u skladu s odlukom 
br. 1982/2006/EZ pod uvjetima koji su 
navedeni u odluci Vijeća br. 2013/743/EU.

__________________ __________________
8 SL … [H2020 SP] 8 Odluka Vijeća (EU) br. 2013/743/EU od 

3. prosinca 2013. o osnivanju Posebnog 
programa za provedbu Okvirnog 
programa za istraživanje i inovacije Obzor 
2020. (2014. – 2020.) i stavljanju izvan 
snage odluka 2006/971/EZ, 2006/972/EZ, 
2006/973/EZ, 2006/974/EZ i 2006/975/EZ 
(SL L 347, 20.12.2013., str. 965.).

Justification

A reference not only to the Specific Programme but also to the Framework Programme 
should be included, which is important to evidence the compliance with Article 19 of the 
Framework Programme and the principles stated there.
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Amandman 4

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 6.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(6) Zajedničko poduzeće „Clean Sky” 
osnovano Uredbom Vijeća (EZ) 
br. 71/2008 od 20 prosinca 2007. o 
osnivanju zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky”9 ispunjava svoje ciljeve poticanja 
novih istraživanja u okviru javno-privatnog 
partnerstva koje omogućuje dugoročnu 
suradnju među dionicima europskog 
sektora aeronautike. Mala i srednja 
poduzeća (MSP) sudjelovala su vrlo 
intenzivno u zajedničkom poduzeću 
„Clean Sky”, dodijeljeno im je približno 
40 % proračuna za pozive na podnošenje 
prijedloga. Privremeno ocjenjivanje10 

zajedničkog poduzeća „Clean Sky” 
pokazalo je da zajedničko poduzeće 
uspješno potiče razvoj prema ciljevima koji 
se odnose na zaštitu okoliša. Ono je pored 
toga bilo vrlo uspješno u privlačenju i 
opsežnom uključivanju svih ključnih 
industrija Unije, uključujući i velik broj 
MSP-ova. To je dovelo do novih oblika 
suradnje i sudjelovanja novih organizacija. 
Njegovo područje istraživanja stoga treba 
nastaviti podupirati kako bi se postigli 
njegovi ciljevi koji su navedeni u članku 2. 
ove Uredbe.

(6) Zajedničko poduzeće „Clean Sky” 
osnovano Uredbom Vijeća (EZ) 
br. 71/2008 od 20 prosinca 2007. o 
osnivanju zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky”9 ispunjava svoje ciljeve poticanja 
novih istraživanja u okviru javno-privatnog 
partnerstva koje omogućuje dugoročnu 
suradnju među dionicima europskog 
sektora aeronautike. Mala i srednja 
poduzeća (MSP) sudjelovala su u 
umjerenoj mjeri u zajedničkom poduzeću 
„Clean Sky”, dodijeljeno im je približno 
40 % proračuna za pozive na podnošenje 
prijedloga. Privremeno ocjenjivanje10 

zajedničkog poduzeća „Clean Sky” 
pokazalo je da zajedničko poduzeće 
uspješno potiče razvoj prema ciljevima koji 
se odnose na zaštitu okoliša. To je dovelo 
do novih oblika suradnje i sudjelovanja 
novih organizacija. Njegovo područje 
istraživanja stoga treba nastaviti podupirati 
kako bi se postigli njegovi ciljevi koji su 
navedeni u članku 2. ove Uredbe.

__________________ __________________
9 SL L 30, 4.2.2008., str.1. – 20. 9 SL L 30, 4.2.2008., str.1. – 20.
10 SEC/2011/1072 završna verzija 10 SEC/2011/1072 završna verzija

Justification

Since most of the budgetary allocation was not done through calls for proposal, the 
participation in absolute terms has been low.
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Amandman 5

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Kontinuirana podrška istraživačkom 
programu „Clean Sky” trebala bi uzeti u 
obzir i iskustva koja su stečena radom 
zajedničkog poduzeća „Clean Sky” 
uključujući rezultate privremenog 
ocjenjivanja i preporuke dionika11. Potpora 
bi se trebala pružati prema pravilima 
koristeći strukturu koja je prikladnija za tu 
svrhu kako bi se povećala učinkovitost i 
osiguralo pojednostavnjenje. U tu svrhu 
zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” trebalo 
bi usvojiti financijska pravila koja su 
specifična za njegove potrebe u skladu s 
člankom 209. Uredbe (EU, Euratom) 
br. 966/2012 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 25. listopada 2012. o 
financijskim pravilima koja se primjenjuju 
na opći proračun Unije12 .

(7) Kontinuirana podrška istraživačkom 
programu „Clean Sky” trebala bi uzeti u 
obzir i iskustva koja su stečena radom 
zajedničkog poduzeća „Clean Sky” 
uključujući rezultate privremenog 
ocjenjivanja i preporuke dionika11. Potpora 
bi se trebala pružati otvoreno i 
transparentno prema pravilima koristeći 
strukturu koja je prikladnija za tu svrhu 
kako bi se povećala učinkovitost i 
osiguralo pojednostavnjenje. U tu svrhu 
zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” trebalo 
bi usvojiti financijska pravila koja su 
specifična za njegove potrebe u skladu s 
člankom 209. Uredbe (EU, Euratom) 
br. 966/2012 Europskog parlamenta i 
Vijeća od 25. listopada 2012. o 
financijskim pravilima koja se primjenjuju 
na opći proračun Unije12 .

__________________ __________________
11 
http://www.cleansky.eu/sites/default/files/n
ews/csjuconsultationreview_final.pdf

11 
http://www.cleansky.eu/sites/default/files/n
ews/csjuconsultationreview_final.pdf

12 SL L 298, 26.10.2012., str.1. 12 SL L 298, 26.10.2012., str.1.

Amandman 6

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 12.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(12) Sudjelovanje u neizravnim 
aktivnostima koje financira zajedničko 
poduzeće „Clean Sky” treba biti u skladu s 
Uredbom (EU) br. … /2013. Europskog 
Parlamenta i Vijeća od … 2013. o 
utvrđivanju pravila za sudjelovanje i 

(12) Sudjelovanje u neizravnim 
aktivnostima koje financira zajedničko 
poduzeće „Clean Sky 2” trebalo bi biti u 
skladu s Uredbom (EU) br. 1290/2013 
Europskog Parlamenta i Vijeća13. 
Struktura ugovora ne bi trebala biti 
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širenje u okvirnom programu za 
istraživanje i inovacije (2014. – 2020.) 
Obzor 2020.13.

drugačija od one u okviru programa 
Obzor 2020., a dodatne razine ugovora 
koje mogu sudionicima uzrokovati 
nepotrebno administrativno opterećenje bi 
se trebale izbjegavati.

__________________ __________________
13 SL … [H2020 RfP] 13 Uredba (EU) br. 1290/2013 Europskog 

parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2013. 
o utvrđivanju pravila za sudjelovanje u 
Okvirnom programu za istraživanje i 
inovacije Obzor 2020. (2014. – 2020.) i 
širenje njegovih rezultata te stavljanju 
izvan snage Uredbe (EZ) br. 1906/2006 
(SL L 347, 20.12.2013., str. 81.).

Justification

Participants perceive that Clean Sky invented a structure with three levels of contracts, 
instead of the two levels that was usually used in FP7.

Amandman 7

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 13.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(13) Financijskim doprinosima Unije 
trebalo bi se upravljati u skladu s načelima 
dobrog financijskog upravljanja i 
odgovarajućim pravilima neizravnog 
upravljanja utvrđenih Uredbom (EU, 
Euratom) br. 966/2012 i Delegiranom 
uredbom Komisije (EU) br. 1268/2012 od 
29. listopada 2012. o pravilima primjene 
Uredbe (EU, Euratom) br. 966/201214. 

(13) Financijskim doprinosima Unije 
namijenjenima zajedničkom poduzeću 
„Clean Sky 2” trebalo bi se upravljati u 
skladu s načelima dobrog financijskog 
upravljanja i odgovarajućim pravilima 
neizravnog upravljanja utvrđenima 
člankom 60. stavcima od 1 do 4. Uredbe 
(EU, Euratom) br. 966/2012 i delegiranom 
uredbom Komisije (EU) br. 1268/2012 od 
29. listopada 2012. o pravilima primjene 
Uredbe (EU, Euratom) br. 966/201214.

__________________ __________________
14 SL L 362, 31.12.2012., str. 1. 14 SL L 362, 31.12.2012., str. 1.
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Amandman 8

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 17.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(17) U skladu s člankom 287. stavkom 1. 
Ugovora, osnivačkim akt tijela, ureda ili 
agencija koje je Unija osnovala može 
Revizorskom sudu ne dopustiti provjeru 
financijskih izvještaja o svim prihodima i 
rashodima tih tijela, ureda i agencija. U 
skladu s člankom 60. stavkom 5. Uredbe 
(EU, Euratom) br. 966/2012, financijske 
izvještaje tijela koja su osnovana u skladu 
s člankom 209. Uredbe (EU, Euratom) 
br. 966/2012 mora pregledati neovisno 
revizorsko tijelo koje između ostalog daje 
mišljenje o pouzdanosti financijskih 
izvještaja te zakonitosti i pravilnosti 
osnovnih transakcija. Izbjegavanje 
dvostrukog ispitivanja financijskih 
izvještaja zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky 2”, opravdava to što financijski 
izvještaji zajedničkog poduzeća ne bi 
trebali biti predmetom ispitivanja 
Revizorskog suda.

(17) Odstupajući od članka 60. stavka 7. i 
članka 209. Uredbe (EU, Euratom) br. 
966/2012, razrješnicu za izvršenje 
proračuna zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky 2” stoga bi trebao dati Europski 
parlament na preporuku Vijeća. Stoga se 
zahtjevi izvješćivanja iz članka 60. stavka 
5. ne bi trebali primjenjivati na doprinos 
Unije zajedničkom poduzeću „Clean Sky 
2”, ali bi se trebali uskladiti, koliko je 
moguće, s onima koji su predviđeni za 
tijela prema članku 208. Uredbe (EU, 
Euratom) br. 966/2012. Reviziju 
financijskih izvještaja te zakonitosti i 
pravilnosti osnovnih transakcija trebao bi 
provesti Revizorski sud.

Amandman 9

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 19.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(19a) Ne dovodeći u pitanje privremeno 
ocjenjivanje iz članka 11. te u skladu s 
člankom 32. Uredbe (EU) br. 1291/2013 i 
kao dio privremenog ocjenjivanja u 
okviru programa Obzor 2020., zajedničke 
tehnološke inicijative kao poseban 
instrument financiranja programa Obzor 
2020. trebale bi biti podvrgnute dubinskoj 
procjeni koja bi, između ostalog, trebala 
uključivati analizu otvorenosti, 
transparentnosti i učinkovitosti javno-
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privatnih partnerstva na temelju članka 
187. UFEU-a. 

Amandman 10

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 20.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(20) Zajedničko poduzeće „Clean Sky” 
osnovano je za razdoblje do 31. prosinca 
2017. Zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” 
trebalo bi pružati kontinuiranu potporu 
istraživačkom programu „Clean Sky” 
povećavanjem opsega aktivnosti u skladu s 
izmijenjenim skupom pravila. Prelazak sa 
zajedničkog poduzeća „Clean Sky” na 
zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” trebalo 
bi uskladiti i sinkronizirati s prelaskom sa 
Sedmog okvirnog programa na okvirni 
program Obzor 2020. radi osiguravanja 
optimalnog korištenja dostupnog 
financiranja za istraživanja. U interesu 
pravne sigurnosti i jasnoće Uredbu Vijeća 
(EZ) br. 71/2008 treba staviti izvan snage i 
utvrditi prijelazne odredbe,

(20) Zajedničko poduzeće „Clean Sky” 
osnovano je za razdoblje do 31. prosinca 
2017. Zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” 
trebalo bi pružati kontinuiranu potporu 
istraživačkom programu „Clean Sky” 
provedbom preostalih aktivnosti 
planiranih u okviru istraživačkog 
programa „Clean Sky” u skladu s 
pravilima zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky”. Prelazak sa zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky” na zajedničko poduzeće 
„Clean Sky 2” trebalo bi uskladiti i 
sinkronizirati s prelaskom sa Sedmog 
okvirnog programa na okvirni program 
Obzor 2020. radi osiguravanja optimalnog 
korištenja dostupnog financiranja za 
istraživanja. U interesu pravne sigurnosti i 
jasnoće Uredbu Vijeća (EZ) br. 71/2008 
treba staviti izvan snage i utvrditi 
prijelazne odredbe,

Justification

It should be made clear that the Clean Sky 2 JU is merely implementing the remainder of the 
activities that were originally foreseen until 2017 under the Clean Sky research programme - 
and nothing else. These remaining activities should follow the "old" set of rules of Clean Sky, 
whereas the activities of Clean Sky 2 should follow the "new" set of rules. Whilst this is 
already cumbersome enough, no modifications or interferences of the two sets of rules should 
occur between 2014 and 2017.

Amandman 11

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 20.a (nova)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(20a) S obzirom na opći cilj programa 
Obzor 2020. kojim se želi ostvariti 
jednostavnije i usklađenije financiranja 
sektora istraživanja i inovacija na razini 
Unije, svi bi pozivi na dostavu ponuda za 
„Clean Sky 2” trebali objaviti najkasnije 
31. prosinca 2020.

Justification

The parallelism of two generations of JTIs issuing calls (with different members, different 
rules, different budgets) would cause administrative costs, add to the complexity of EU 
research funding, and disguise the actual amounts of funding spent annually. 

Amandman 12

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 20.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(20b) S obzirom na važnost temeljnog 
istraživanja za stvaranje ideja prekretnica 
koje omogućavaju buduće inovacije, 
pozivi na podnošenje prijedloga za 
zajedničke projekte na području 
istraživanja i razvoja trebali bi se izdavati 
na području aeronautičkog istraživanja u 
okviru Obzora 2020. kao dodatak i 
usporedo s aktivnostima zajedničkog 
poduzeća „Clean Sky 2”, posebno u 
odnosu na istraživanja 1. do 4. razine 
tehnološke spremnosti.

Justification

According to the H2020 Regulation, R&D activities covered by JTIs should also be included 
in regular calls for proposals in Horizon 2020 work programmes. In the case of CS2, the 
Rapporteur recommends collaborative research to be carried out in parallel to CS2 activities 
at lower TRLs, to achieve a wider inclusion of universities and SMEs in EU-funded 
aeronautics research, to ensure the right balance between lower and upper TRLs, to create a 
competitive research environment, and to boost future innovation.
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Amandman 13

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 20.c (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(20c) S obzirom na važnost stalnih 
inovacija za konkurentnost prijevoznog 
sektora Unije te shodno tome visok broj 
zajedničkih tehnoloških inicijativa na tom 
području, sredstva dodijeljena za izazov 
pametnog, ekološkog i integriranog 
prometa u sklopu društvenih izazova 
Obzora 2020. trebalo bi podvrgnuti 
detaljnoj proračunskoj procjeni i 
potencijalnom porastu u skladu s 
člankom 26. Uredbe o Obzoru 2020. 

Justification

With three JTIs to be financed out of the transport challenge - SESAR, Clean Sky 2 and most 
likely Shift2Rail - the budget of this challenge seems particularly strained, entailing 
potentially negative effects on collaborative research in the field. The rapporteur therefore 
strongly recommends the transport challenge for budgetary review under the midterm-review.

Amandman 14

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 20.d (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(20d) Trebaju se provoditi mjere kojima se 
promiče sudjelovanje malih i srednjih 
poduzeća, sveučilišta i istraživačkih 
centara. U tom bi se kontekstu trebale 
prepoznati i rješavati prepreke koje 
onemogućuju sudjelovanje novih 
sudionika u programu.

Amandman 15

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 20.e (nova)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(20e) Vodeći računa o namjeravanim 
sinergijama između Obzora 2020. i 
strukturnih fondova kao i relevantnih 
nacionalnih i regionalnih programa 
financiranja na području istraživanja i 
razvoja, regije diljem Unije trebalo bi 
poticati da proaktivno doprinesu 
aktivnostima zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2”, npr. pružanjem 
financijske potpore relevantnoj 
istraživačkoj strukturi, pripremanjem 
prijedloga, iskorištavanjem rezultata 
istraživanja ili aktivnosti umrežavanja 
relevantnih dionika u cilju jačanja 
regionalnog utjecaja aktivnosti u okviru 
„Clean Sky 2” i njihova potencijala za 
stvaranje radnih mjesta i rasta na 
regionalnoj razini. 

Justification

The European Parliament successfully pushed for a new article in the Horizon 2020 
Framework Regulation that explicitly demands better synergies between Horizon 2020 and 
the Structural Funds. In this context, JTIs should be no exception. Regions should be 
encouraged to contribute to their activities, particularly in view of their huge potential for 
strengthening regional clusters.

Amandman 16

Prijedlog Uredbe
Uvodna izjava 20.f (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(20f) Kako bi se pomoglo ukinuti podjelu 
između istraživanja i inovacija u Europi, 
potrebno je razviti komplementarnost i 
usku sinergiju sa strukturnim fondovima. 
Gdje je to moguće, trebala bi se promicati 
interoperabilnost tih dvaju instrumenta. 
Trebalo bi se podupirati kumulativno ili 
kombinirano financiranje. U tom bi 
smislu cilj mjera trebao biti potpuno 
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iskorištavanje potencijala nadarenih i 
stručnih osoba u Europskoj uniji i na taj 
način poboljšati ekonomski i društveni 
utjecaj istraživanja i inovacija te bi se 
trebale razlikovati, ali istovremeno 
nadopunjavati politike i djelovanja 
fondova kohezijske politike.

Amandman 17

Prijedlog Uredbe
Članak 1. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Za provedbu zajedničke tehnološke 
inicijative u aeronautici za razdoblje od 1. 
siječnja 2014. do 31. prosinca 2024. osniva 
se zajedničko poduzeće u smislu članka 
187. Ugovora (u daljnjem tekstu: 
zajedničko poduzeće „Clean Sky 2”).

1. Za provedbu zajedničke tehnološke 
inicijative u aeronautici za razdoblje od 1. 
siječnja 2014. do 31. prosinca 2024. osniva 
se zajedničko poduzeće u smislu članka 
187. Kako bi se u obzir uzelo trajanje 
Okvirnog programa za istraživanje i 
inovacije Obzor 2020. (2014. – 2020.), svi 
pozivi na podnošenje prijedloga objavljuju 
se do 31. prosinca 2020.

Justification

The parallelism of two generations of JTIs issuing calls (with different members, different 
rules, different budgets) causes administrative costs, adds to the complexity of EU research 
funding, and disguises the actual amounts of funding spent annually. 

Amandman 18

Prijedlog Uredbe
Članak 2.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 2.a
Područje primjene aktivnosti

1. Da bi se ispunili ciljevi iz članka 2., 
istraživačkim programom „Clean Sky 2” 
mogu se financirati i razvijati aktivnosti 2. 
do 6. razine tehnološke spremnosti.
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2. Ako bi se istraživačkim programom 
„Clean Sky 2” osigurale inovativne 
aktivnosti 7. do 8. razine tehnološke 
spremnosti, stope financiranja za 
neizravne aktivnosti smanjuju se u skladu 
s člankom 28. Uredbe (EU) br. 1290/2013. 

Justification

This article means to clarify the scope of activities of the Clean Sky 2 Joint Undertaking, in 
particular with respect to the relevant TRLs covered by its research programme, since there 
seems to be a widespread assumption that CS2 operates close to the market, which will 
normally not be the case. The H2020 Rules for Participation also call for a greater 
consideration of the TRL-concept to stipulate funding levels, which is taken up in this article 
with a view to the funding rates used in indirect actions.

Amandman 19

Prijedlog Uredbe
Članak 3. – stavak 1. 

Prijedlog Uredbe Izmjena

1. Maksimalni doprinos Unije za 
administrativne i operativne troškove 
zajedničkog poduzeća „Clean Sky 2” 
iznosi 1,8 milijardi eura, uključujući 
odobrena sredstva EFTA-e. Doprinos se u 
skladu s odredbama članka 58. stavka 1. 
točke (c) podtočke iv. i članka 60. i 61. 
Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 za 
tijela iz članka 209. te Uredbe plaća iz 
odobrenih sredstava općeg proračuna 
Europske Unije koja su dodijeljena 
posebnom programu Obzor 2020. kojim se 
provodi okvirni program Obzor 2020.

1. Maksimalni doprinos Unije za 
administrativne i operativne troškove 
zajedničkog poduzeća „Clean Sky 2” 
iznosi 1,71 milijardi eura, uključujući 
odobrena sredstva EFTA-e. Doprinos se 
plaća iz odobrenih sredstava općeg 
proračuna Unije koja su dodijeljena 
posebnom programu Obzor 2020. za 
provedbu okvirnog programa Obzor 2020. 
u skladu s relevantnim odredbama članka 
58. stavka 1. točke (c) podtočke iv., članka 
60. stavaka 1. do 4. i članka 61. Uredbe 
(EU, Euratom) br. 966/2012 za tijela iz 
članka 209. te Uredbe.

Amandman 20

Prijedlog Uredbe
Članak 3. – stavak 3. – uvodni dio

Prijedlog Uredbe Izmjena

3. Sporazum o delegiranju iz stavka 2. 3. Sporazum o delegiranju iz stavka 2. 
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pokriva aspekte navedene u članku 58. 
stavku 3., članku 60. i 61. Uredbe (EU, 
Euratom) br. 966/2012 i u članku 40. 
delegirane Uredbe Komisije (EU) 
br. 1268/2012 kao među ostalim i 
slijedeće:

obuhvaća elemente navedene u članku 58. 
stavku 3., članku 60. stavcima od 1. do 4. i 
61. Uredbe (EU, Euratom) br. 966/2012 i u 
članku 40. delegirane Uredbe Komisije 
(EU) br. 1268/2012 kao među ostalim i 
sljedeće:

Amandman 21

Prijedlog Uredbe
Članak 3. – stavak 3. – točka d

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(d) aranžmane u pogledu pružanja 
potrebnih podataka kako bi se osiguralo da 
Komisija može ispuniti svoje obveze 
širenja i izvješćivanja;

(d) aranžmane u pogledu pružanja 
potrebnih podataka kako bi se osiguralo da 
Komisija može ispuniti svoje obveze 
širenja i izvješćivanja, uključujući potpune 
informacije o svim prijedlozima i 
sporazumima o bespovratnim sredstvima i 
njihovim partnerima koje će se 
pravodobno unijeti u globalnu bazu 
podataka programa Obzor 2020. 
[ECORDA];

Amandman 22

Prijedlog Uredbe
Članak 4. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Doprinos iz stavka 1. sastoji se od 
sljedećeg:

2. Doprinos iz stavka 1. sastoji se od 
sljedećeg:

(a) doprinosa za zajedničko poduzeće 
„Clean Sky 2” kako je utvrđeno klauzulom 
15. stavkom 2. i klauzulom 15. stavkom 3. 
točkom (b) Statuta iz Priloga I.;

(a) doprinosa za zajedničko poduzeće 
„Clean Sky 2” kako je utvrđeno klauzulom 
15. stavkom 2. i klauzulom 15. stavkom 3. 
točkom (b) Statuta iz Priloga I.;

(b) doprinosima u naravi od najmanje 990 
milijuna eura tijekom razdoblja koje je 
navedeno u članku 1. od strane ostalih 
članova ili njihovih pridruženih subjekata, 
za njihove troškove u provedbi dodatnih 
aktivnosti izvan plana rada zajedničkog 

(b) doprinosima u naravi za dodatne 
aktivnosti od najmanje 990 milijuna eura 
tijekom razdoblja koje je navedeno u 
članku 1. od strane ostalih članova ili 
njihovih pridruženih subjekata, za njihove 
troškove u provedbi dodatnih aktivnosti 
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poduzeća „Clean Sky 2” koje pridonose 
ciljevima zajedničke tehnološke inicijative 
„Clean Sky”. Ostali programi financiranja 
Unije mogu poduprijeti te troškove u 
skladu s mjerodavnim pravilima i 
postupcima. U takvim slučajevima 
financiranje Unije ne zamjenjuje doprinose 
u naravi ostalih članova ili njihovih 
pridruženih subjekata.

izvan plana rada zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2” koje pridonose ciljevima 
zajedničke tehnološke inicijative „Clean 
Sky”. Vrijednost tih dodatnih aktivnosti 
ne zamjenjuje doprinose iz točke (a) niti 
odgovara doprinosima Unije. Ostali 
programi financiranja Unije mogu 
poduprijeti te troškove ili dopuniti te 
dodatne aktivnosti u skladu s mjerodavnim 
pravilima i postupcima. Međutim, u takvim 
slučajevima financiranje Unije ne 
zamjenjuje doprinose u naravi za dodatne 
aktivnosti ostalih članova ili njihovih 
pridruženih subjekata.

Troškovi iz točke (b) nisu prihvatljivi za 
financijsku potporu zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2”. Odgovarajuće aktivnosti 
navode se u planu dodatnih aktivnosti koji 
navodi procijenjene vrijednosti tih 
doprinosa.

Troškovi iz točke (b) nisu prihvatljivi za 
financijsku potporu zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2”. Odgovarajuće aktivnosti 
navode se u planu dodatnih aktivnosti koji 
navodi procijenjene vrijednosti tih 
doprinosa.

Amandman 23

Prijedlog Uredbe
Članak 4. – stavak 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

4. U svrhu procjene doprinosa iz točke (b) 
stavka 2. i klauzule 15. stavka 3. točke (b) 
Statuta iz Priloga I., troškovi se utvrđuju 
prema uobičajenoj praksi troškovnog 
računovodstva dotičnih subjekata, prema 
mjerodavnim računovodstvenim 
standardima države u kojoj subjekt ima 
poslovni nastan i prema mjerodavnim 
međunarodnim računovodstvenim 
standardima / međunarodnim standardima 
financijskog izvješćivanja. Troškove 
potvrđuje neovisni vanjski revizor kojeg 
imenuje dotični subjekt. Zajedničko 
poduzeće „Clean Sky 2” provjerava 
procjenu doprinosa. U slučaju nejasnoća 
zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” može 
izvršiti reviziju.

4. U svrhu procjene doprinosa iz točke (b) 
stavka 2. i klauzule 15. stavka 3. točke (b) 
Statuta iz Priloga I., troškovi se utvrđuju 
prema uobičajenoj praksi troškovnog 
računovodstva dotičnih subjekata, prema 
mjerodavnim računovodstvenim 
standardima države u kojoj subjekt ima 
poslovni nastan i prema mjerodavnim 
međunarodnim računovodstvenim 
standardima / međunarodnim standardima 
financijskog izvješćivanja. Neovisni 
vanjski revizor kojeg imenuje dotični 
subjekt potvrđuje isključivo troškove 
navedene u klauzuli 15. stavku 3. točki (b) 
Statuta iz Priloga I. Zajedničko poduzeće 
„Clean Sky 2” provjerava procjenu 
doprinosa. U slučaju nejasnoća zajedničko 
poduzeće „Clean Sky 2” može izvršiti 
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reviziju. Članovi osim Unije koji su se 
obvezali za dodatne aktivnosti iz točke (b) 
stavka 2. šalju najnovije informacije o 
ispunjivanju doprinosa svakog od njih i 
sastavljaju godišnja izvješća o svojim 
dodatnim aktivnostima široj javnosti.

Amandman 24

Prijedlog Uredbe
Članak 5. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” donosi 
svoja posebna financijska pravila u skladu 
s člankom 209. Uredbe (EU, Euratom) br. 
966/2012 i Uredbom (EU) br. … 
[delegirana Uredba o oglednoj financijskoj 
uredbi za tijela javno-privatnog 
partnerstva].

Ne dovodeći u pitanje članak 12., 
zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” donosi 
svoja posebna financijska pravila u skladu 
s člankom 209. Uredbe (EU, Euratom) br. 
966/2012 i Uredbom (EU) br. … 
[delegirana Uredba o oglednoj financijskoj 
uredbi za tijela javno-privatnog 
partnerstva].

Amandman 25

Prijedlog Uredbe
Članak 9. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. U slučaju izvanugovorne odgovornosti 
zajedničko poduzeće „Clean Sky 2”, u 
skladu s općim načelima koja su 
zajednička pravima država članica, 
nadoknađuje svu štetu koju je prouzročilo 
njegovo osoblje tijekom izvršavanja svojih 
dužnosti.

2. U slučaju izvanugovorne odgovornosti 
zajedničko poduzeće „Clean Sky 2”, u 
skladu s općim načelima koja su 
zajednička pravima država članica, 
nadoknađuje svu štetu koju je prouzročilo 
njegovo osoblje i članovi upravnog odbora 
tijekom izvršavanja svojih dužnosti.

Amandman 26

Prijedlog Uredbe
Članak 11. – stavak 1.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Komisija do 31. prosinca 2017. provodi 
privremeno ocjenjivanje zajedničkog 
poduzeća „Clean Sky 2”. Komisija 
dostavlja zaključke tog ocjenjivanja i svoja 
zapažanja Europskom parlamentu i Vijeću 
do 30. lipnja 2018.

1. Komisija najkasnije 30. lipnja 2017. 
organizira neovisno privremeno 
ocjenjivanje zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky 2”. Komisija dostavlja zaključke tog 
ocjenjivanja i svoja zapažanja Europskom 
parlamentu i Vijeću najkasnije 
31. prosinca 2017. Rezultati neovisnog 
privremenog ocjenjivanja zajedničkog 
poduzeća Clean Sky 2” uzimaju se u obzir 
u sklopu privremenog ocjenjivanja 
programa Obzor 2020.
U skladu s člankom 32. Uredbe (EU) br. 
1291/2013 i u okviru privremenog 
ocjenjivanja programa Obzor 2020., 
zajedničke tehnološke inicijative kao 
instrument financiranja programa Obzor 
2020. podliježu dubinskom ocjenjivanju 
koje, između ostalog, uključuje analizu 
otvorenosti, transparentnosti i 
učinkovitosti javno-privatnih partnerstava 
na temelju članka 187. Ugovora o 
funkcioniranju Europske unije. 
Kako bi odgovorila na nepredviđene 
situacije ili najnovije događaje i 
novonastale potrebe, Komisija može, 
nakon privremenog ocjenjivanja 
programa Obzor 2020. kao što je 
navedeno u članku 32. stavku 3. Uredbe 
(EU) br. 1291/2013, u sklopu godišnjeg 
proračunskog postupka revidirati 
proračun zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky 2”, pod uvjetom da to ne poremeti 
njegove opće ciljeve.

Amandman 27

Prijedlog Uredbe
Članak 12. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Razrješnica za izvršavanje proračuna u 
pogledu doprinosa Unije zajedničkom 

1. Razrješnicu za izvršenje proračuna 
zajedničkog poduzeća „Clean Sky 2” daje 
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poduzeću „Clean Sky 2” dio je razrješnice 
koju Europski parlament na preporuku 
Vijeća daje Komisiji u skladu s postupkom 
predviđenim člankom 319. Ugovora.

Europski parlament na preporuku Vijeća u 
skladu s postupkom predviđenim 
financijskim pravilima zajedničkog 
poduzeća „Clean Sky 2”. 

Amandman 28

Prijedlog Uredbe
Članak 12. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” u 
potpunosti surađuje s institucijama koje 
su uključene u postupak davanja 
razrješnice, te dostavlja, prema potrebi, 
sve potrebne dodatne podatke. U tom 
smislu od njega se može zatražiti da bude 
zastupljeno na sastancima s institucijama 
ili tijelima i pomaže dužnosniku za 
ovjeravanje Komisije na osnovi 
delegiranja ovlasti.

Briše se.

Amandman 29

Prijedlog Uredbe
Članak 14. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Ne dovodeći u pitanje klauzulu 20. 
stavak 4. Statuta iz Priloga I., zajedničko 
poduzeće „Clean Sky 2” osoblju Komisije, 
ostalim osobama koje ona ovlasti i 
Revizorskom sudu odobrava pristup svojim 
lokacijama i prostorima kao i podatcima, 
uključujući podatke u elektroničkom 
obliku koji su potrebni za provedbu 
revizija.

1. Zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” 
osoblju Komisije, ostalim osobama koje 
ona ovlasti i Revizorskom sudu odobrava 
pristup svojim lokacijama i prostorima kao 
i podatcima, uključujući podatke u 
elektroničkom obliku koji su potrebni za 
provedbu revizija.

Amandman 30

Prijedlog Uredbe
Članak 14. – stavak 5.a (novi)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

5a. Zaposlenici zajedničkog poduzeća, 
izvršni direktor i članovi upravnog odbora 
bez odgađanja prijavljuju OLAF-u 
(Europskom uredu za borbu protiv 
prijevara) svaki slučaj prijevare o kojem 
su stekli saznanja pri izvršavanju svojih 
dužnosti ili ovlasti bez snošenja bilo kakve 
odgovornosti u tom pogledu. 

Justification

Anti-fraud measures should be a priority for the Union. This notification procedure, which 
already operates in at least one Member State, is a very useful instrument for this purpose.

Amandman 31

Prijedlog Uredbe
Članak 17. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

 Uredba (EU) br. … [Pravila za 
sudjelovanje i širenje u programu Obzor 
2020.] primjenjuju se na aktivnosti koje 
financira zajedničko poduzeće „Clean Sky 
2”. U skladu s tom Uredbom, zajedničko 
poduzeće „Clean Sky 2” smatra se tijelom 
za dodjelu potpora i ono dodjeljuje 
financijsku potporu neizravnim 
aktivnostima kako je navedeno u klauzuli 
2. Statuta iz Priloga I.

Uredba (EU) br. 1290/2013 i odluke 
Komisije koje se odnose na njenu 
provedbu primjenjuju se na neizravne 
aktivnosti koje financira zajedničko 
poduzeće „Clean Sky 2”. U skladu s tom 
Uredbom, zajedničko poduzeće „Clean Sky 
2” smatra se tijelom za dodjelu potpora i 
ono dodjeljuje financijsku potporu 
neizravnim aktivnostima kako je navedeno 
u klauzuli 2. Statuta iz Priloga I.

Justification

This amendment serves to clarify that not only the Rules for Participation, but also related 
implementing acts such as the rules for submission, evaluation, selection, award and review 
procedures shall apply. According to Article 1(1) of the Rules for Participation these rules 
apply only to indirect actions.

Amandman 32

Prijedlog Uredbe
Članak 17. – stavak 1.a (novi)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Kako bi se uzele u obzir posebne 
operativne potrebe zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2” te u skladu s člankom 8. 
stavkom 3. Uredbe (EU) br. 1290/2013, 
planovi rada zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2” mogu odstupati od 
obveznih uvjeta sudjelovanja u 
neizravnim aktivnostima Obzora 2020. 
dopuštajući sudjelovanje barem jednog 
pravnog subjekta s poslovnim nastanom u 
državi članici ili pridruženoj zemlji.

Justification

The Rapporteur strongly supports the idea of a single set of rules - the Rules for Participation 
- for all actions funded under Horizon 2020, including the JTIs. Nonetheless, taking into 
account the specific nature of the aeronautics research sector which is strongly shaped by its 
linear supply structures, the Rapporteur believes a derogation providing for a 
monobeneficiary clause justified. He therefore approves of the draft Delegated Act on this 
matter.

Amandman 33

Prijedlog Uredbe
Članak 17. – stavak 1.b (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

U skladu s načelom transparentnosti i 
nediskriminacije, kako je utvrđeno u 
članku 35., članku 60. stavku 1. i članku 
128. stavku 1. Uredbe (EU, Euratom) br. 
966/2012 i članku 16. ove Uredbe pozivi 
na dostavu prijedloga i pozivi za 
iskazivanje interesa, koje organizira 
zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” 
objavljuju se na portalu za sudionike 
temeljenom na mreži programa Obzor 
2020.

Justification

During the Horizon 2020 trilogue negotiations the institutions agreed to promote a greater 
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coherence of all call possibilities financed under Horizon 2020. To this effect, the 
Commission promised to promote the publication of CfPs and CfEIs organised by the JTIs on 
the Horizon 2020 Participant Portal. All of them agreed to follow this approach. This 
amendment aims to turn a self-obligation into a legal requirement, guaranteeing simple and 
accessible information for applicants.

Amandman 34

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 1. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) „glavni partner” pravni je subjekt koji 
sudjeluje u ITD-u ili IADP-u ili u 
poprečnim aktivnostima koji je izabran 
nakon poziva kako je navedeno u klauzuli 
4. stavku 2. i koji je prihvatio predmetni 
Statut potpisivanjem izjave o suglasnosti;

(b) „glavni partner” pravni je subjekt koji 
sudjeluje u ITD-u ili IADP-u ili u 
poprečnim aktivnostima koji je izabran 
nakon poziva kako je navedeno u klauzuli 
4. stavku 2. i koji je prihvatio predmetni 
Statut potpisivanjem izjave o suglasnosti 
nakon rasprave tijela nadležnog za 
njegovo upravljanje;

Justification

A letter alone is not enough for acceptance of Statutes.

Amandman 35

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 2. – točka i

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(i) poticanje uključivanja malih i srednjih 
poduzeća u svoje aktivnosti, u skladu s 
ciljevima Sedmog okvirnog programa i 
programa Obzor 2020.;

(i) osiguravanje uključivanja malih i 
srednjih poduzeća u svoje aktivnosti, u 
skladu s ciljevima Sedmog okvirnog 
programa i programa Obzor 2020.;

Amandman 36

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 2. – točka ka (nova)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ka) povezivanje sa širokim krugom 
dionika, među kojima i s organizacijama 
za istraživanje, sveučilištima i 
organizacijama civilnog društva;

Amandman 37

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 3. – točka 1. – podtočka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) nakon prihvaćanja Statuta izjavom 
suglasnosti, voditelji i pridruženi članovi 
koji su nabrojani u Prilogu II. ovoj Uredbi i 
glavni partneri koji se izabiru u skladu s 
klauzulom 4. stavkom 2.

(b) nakon prihvaćanja Statuta izjavom 
suglasnosti nakon rasprave tijela 
nadležnog za njegovo upravljanje, 
voditelji i pridruženi članovi koji su 
nabrojani u Prilogu II. ovoj Uredbi i glavni 
partneri koji se izabiru u skladu s 
klauzulom 4. stavkom 2.

Amandman 38

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 4. – točka 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Glavni partneri zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2” i njihovi pripadajući 
pridruženi članovi izabiru se putem 
otvorenog, nediskriminirajućeg i 
natjecateljskog poziva na prijavu koji se 
neovisno ocjenjuje. Pozivi na prijavu 
temelje se na potrebi za ključnim 
sposobnostima za provedbu programa. 
Pozivi se objavljuju na web-stranicama od 
poduzeća „Clean Sky” i priopćavaju putem 
skupine predstavnika država i ostalih 
kanala radi osiguranja najšireg mogućeg 
sudjelovanja.

2. Glavni partneri zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2” i njihovi pripadajući 
pridruženi članovi izabiru se putem 
otvorenog, nediskriminirajućeg i 
natjecateljskog poziva na prijavu koji se 
neovisno ocjenjuje u skladu s člankom 40. 
Uredbe (EU) br. 1290/2013. Pozivi na 
prijavu temelje se na potrebi za ključnim 
sposobnostima za provedbu programa. 
Pozivi se objavljuju na web-stranicama od 
poduzeća „Clean Sky” i priopćavaju putem 
skupine predstavnika država i ostalih 
kanala radi osiguranja najšireg mogućeg 
sudjelovanja.
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Justification

This amendment aims to define further what is meant by an independent evaluation, namely 
an evaluation through independent experts appointed according to the rules laid down in 
Article 37 of the Rules for Participation.

Amandman 39

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 7. – točka 3. – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

 Predsjednik skupine predstavnika država 
ima pravo biti nazočan sjednicama 
upravnog odbora kao promatrač.

Predsjednik skupine predstavnika država 
ima pravo biti nazočan sjednicama 
upravnog odbora i sudjelovati u njegovim 
raspravama, ali nema glasačko pravo.

Justification

Both the States Representative Group as well as the Scientific Committee are advisory bodies 
to the Clean Sky 2 Joint Undertaking according to point 5(2) of the statutes. To appropriately 
fulfil this role they should be given the right both to attend meetings of the Governing Board 
as well as to take part in the deliberations taking place there. Who shall advise, shall have the 
right to speak.

Amandman 40

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 7. – točka 3. – stavak 3.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Predsjednik znanstvenog odbora ima 
pravo biti nazočan sjednicama upravnog 
odbora i sudjelovati u njegovim 
raspravama, ali nema glasačko pravo.

Justification

Both the States Representative Group as well as the Scientific Committee are advisory bodies 
to the Clean Sky 2 Joint Undertaking according to point 5(2) of the statutes. To appropriately 
fulfil this role they should be given the right both to attend meetings of the Governing Board 
as well as to take part in the deliberations taking place there. Who shall advise, shall have the 
right to speak.
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Amandman 41

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 7. – točka 3. – podstavak 6.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Upravni odbor donosi svoj poslovnik. Upravni odbor donosi i objavljuje svoj 
poslovnik.

Amandman 42

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 8. – točka 1.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1a. Komisija osigurava stalnu 
koordinaciju aktivnosti programa Obzor 
2020. i aktivnosti zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2” redovitim utvrđivanjem 
mogućih komplementarnosti i sinergije, 
među ostalim poželjnih preklapanja, te 
provedbom formalnog postupka 
koordinacije kako bi se detaljno uskladili 
prioriteti istraživanja koje obuhvaća 
zajedničko istraživanje u sklopu okvirnog 
programa i aktivnosti u okviru 
zajedničkog poduzeća „Clean Sky 2”. 

Justification

There is an urgent need to coordinate the research activities under the framework programme 
and the activities carried out in the JTIs, including the management of of desired overlap and 
needed synergies and complementarities. Naturally this task would be best fulfilled by the 
Commission whose role in the governance structure of the JTIs (50% of votes) should provide 
it with sufficient means to do so.

Amandman 43

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 8. – točka 2. – podtočka m
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(m) odobrava pozive za prijavu i prema 
potrebi, pripadajuća pravila za postupke 
predaje, ocjene, izbora, dodjele i revizije;

(m) odobrava pozive za prijavu;

Justification

The rules for submission, evaluation, selection, award and review procedures of Horizon 
2020 should apply, mutatis mutandis.

Amandman 44

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 8. – točka 2. – podtočka n

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(n) odobrava popis prijedloga i ponuda 
odabranih za financiranje;

(n) odobrava popis prijedloga i ponuda 
odabranih za financiranje na temelju 
popisa redoslijeda koji je sastavila 
skupina neovisnih stručnjaka u skladu s 
člankom 40. Uredbe (EU) br. 1290/2013;

Amandman 45

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 10. – točka 4. – podtočka ga (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ga) redovito izvještava skupinu 
predstavnika država i znanstveni odbor o 
svim pitanjima vezanima uz njihovu 
savjetodavnu ulogu;

Justification

In order to fulfil their task as advisory bodies to the Clean Sky 2 Joint Undertaking, the States 
Representatives Group and the Scientific Committee should receive adequate information on 
all relevant issues.
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Amandman 46

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 10. – točka 4. – podtočka ta (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ta) pravodobno prati primjenu svih 
preporuka koje su proizašle iz konačnog 
ocjenjivanja zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky 2”, privremenog ocjenjivanja 
zajedničkog poduzeća „Clean Sky 2” i 
svih drugih odgovarajućih procjena 
aktivnosti poduzeća „Clean Sky 2”;

Justification

This was a recommendation that was included in the first Clean Sky Interim Evaluation. To 
ensure sufficient impact of the formally foreseen evaluations and to improve the quality 
management of the JU the Executive Director should be responsible for following-up any 
relevant recommendations.

Amandman 47

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 10. – točka 5. – podtočka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) upravlja pozivima kako je predviđeno 
planom rada te provodi ugovore i odluke, 
uključujući njihovu koordinaciju;

(b) upravlja pozivima, uključujući i 
ocjenjivanje skupine neovisnih 
stručnjaka, kako je predviđeno planom 
rada te provodi ugovore i odluke, 
uključujući njihovu koordinaciju;

Amandman 48

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 10. – točka 5. – podtočka da (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(da) nadzire sustav informiranja i 
promocije za široko sudjelovanje u 
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aktivnostima zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2”, a to su pozivi na 
podnošenje projektnih prijedloga, 
uključujući i vezu sa sustavom NKT-a.

Amandman 49

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 11. – točka 2. – podtočka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) predstavnika svakog od glavnih 
partnera ITD-a ili IADP-a;

(b) predstavnika svakog od glavnih 
partnera ITD-a ili IADP-a; predstavnici 
voditelja drugih ITD-a ili IADP-a također 
mogu sudjelovati, ako tako odluče;

Justification

All other ITD and AADP leaders must be allowed to participate in any Steering Committee;

Amandman 50

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 11. – točka 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

5. Poslovnik: 5. Poslovnik:

 Svaki upravni odbor usvaja svoj poslovnik 
koji se temelji na modelu koji je zajednički 
svim upravljačkim odborima.

Svaki upravni odbor usvaja i objavljuje 
svoj poslovnik koji se temelji na modelu 
koji je zajednički svim upravljačkim 
odborima.

Amandman 51

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 12. – točka 1. – stavak 1. – podtočka da (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(da) sastavljanje godišnjeg izvješća o 
napretku istraživanja i razvojnih 



PE522.765v03-00 32/42 RR\1018984HR.doc

HR

aktivnosti u suradnji s odjelom za 
komunikacije zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2”

Justification

It would be recommendable to disseminate more and easily accessible information on the 
progress and performance of the JTI on a regular basis, in order to raise the visibility of the 
JTI and create awareness of its achievements among the wider public.

Amandman 52

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 13. – točka 4. – podtočka -a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(-a) savjetuje o strateškim orijentacijama i 
operacijama zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky 2”;

Amandman 53

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 13. – točka 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

5. Znanstveni odbor sastaje se najmanje 
jedanput godišnje. Sjednice saziva njegov 
predsjednik.

5. Znanstveni odbor se sastaje najmanje 
dvaput godišnje. Sjednice saziva njezin 
predsjednik.

Amandman 54

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 13. – točka 6.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

6a. Znanstveni odbor redovito prima 
informacije, posebice o sudjelovanju u 
neizravnim aktivnostima koje financira 
zajedničko poduzeće „Clean Sky 2”, o 
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ishodu svakog poziva i provedbe projekta, 
o sinergiji s drugim odgovarajućim 
programima Unije, o izvršenju proračuna 
zajedničkog poduzeća „Clean Sky 2” te 
širenju i iskorištavanju rezultata 
istraživanja.

Amandman 55

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 13. – točka 7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

7. Znanstveni odbor usvaja svoj poslovnik. 7. Znanstveni odbor usvaja i objavljuje 
svoj poslovnik.

Amandman 56

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 14. – točka 2. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Skupina predstavnika država sastaje se 
najmanje jedanput godišnje. Sjednice 
saziva njezin predsjednik. Izvršni direktor i 
predsjednik upravnog odbora i/ili njihovi 
predstavnici nazoče sjednicama.

2. Skupina predstavnika država sastaje se 
najmanje dvaput godišnje. Sjednice saziva 
njezin predsjednik. Izvršni direktor i 
predsjednik upravnog odbora i/ili njihovi 
predstavnici nazoče sjednicama.

Amandman 57

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 14. – točka 3. – podtočka da (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(da) opravdanosti uključivanja dotičnih 
prioriteta istraživanja obuhvaćenih 
zajedničkim poduzećem „Clean Sky 2” u 
redovitim pozivima u sklopu okvirnog 
programa Obzor 2020. kako bi se razvile 
nove sinergije s istraživačkim i 
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inovativnim aktivnostima od strateške 
važnosti;

Amandman 58

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 14. – točka 3. – podtočka ea (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ea) rezultatima i planiranju poziva na 
podnošenje prijava i dostavu ponuda

Amandman 59

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 14. – točka 5.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

5a. Skupina predstavnika država redovito 
prima informacije, posebice o 
sudjelovanju u neizravnim aktivnostima 
koje financira zajedničko poduzeće 
„Clean Sky 2”, o ishodu svakog poziva i 
provedbe projekta, o sinergiji s drugim 
odgovarajućim programima Unije, o 
izvršenju proračuna poduzeća „Clean Sky 
2” te širenju i iskorištavanju rezultata 
istraživanja.

Justification

In order to fulfil its task as an advisory body to the Clean Sky 2 Joint Undertaking, the States 
Representatives Group should receive adequate information on all relevant issues.

Amandman 60

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 14. – točka 6.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

6. Skupina predstavnika država usvaja svoj 
poslovnik.

6. Skupina predstavnika država donosi i 
objavljuje svoj poslovnik.

Amandman 61

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 20. – točka 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Izvršni direktor na godišnjoj osnovi 
izvješćuje Upravni odbor o izvršavanju 
svojih zadaća u skladu s financijskim 
pravilima zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky 2”.

1. Izvršni direktor na godišnjoj osnovi 
izvješćuje upravni odbor o izvršavanju 
svojih zadaća u skladu s financijskim 
pravilima zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky 2”.

 Do 15. veljače svake godine izvršni 
direktor dostavlja upravnom odboru na 
odobrenje godišnje izvješće o radu i 
godišnje izvješće o napretku zajedničkog 
poduzeća „Clean Sky 2” u prethodnoj 
kalendarskoj godini, posebno u odnosu na 
plan rada. Izvješće između ostalog 
obuhvaća sljedeće podatke:

U roku od dva mjeseca nakon kraja svake 
financijske godine, izvršni direktor 
upravnom odboru na odobrenje podnosi 
godišnje izvješće o radu u vezi s 
napretkom koji je zajedničko poduzeće 
„Clean Sky 2” postiglo u prethodnoj 
kalendarskoj godini, posebno u odnosu na 
godišnji plan rada za tu godinu. Izvješće 
između ostalog obuhvaća sljedeće podatke:

(a) podatke o istraživanjima i ostalim 
provedenim aktivnostima i o 
odgovarajućim rashodima;

(a) podatke o istraživanjima i ostalim 
provedenim aktivnostima i o 
odgovarajućim rashodima;

(b) podatke o podnesenim aktivnostima, 
uključujući podjelu prema vrsti sudionika, 
uključujući MSP-e i prema državama;

(b) podatke o podnesenim aktivnostima, 
uključujući podjelu prema vrsti sudionika, 
uključujući MSP-e i prema državama;

(c) podatke o aktivnostima koje su 
odabrane za financiranje, uključujući 
podjelu prema vrsti sudionika, uključujući 
MSP-e i prema državama i uz navođenje 
doprinosa zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky 2” pojedinim sudionicima i 
aktivnostima.

(c) podatke o aktivnostima koje su 
odabrane za financiranje, uključujući 
podjelu prema vrsti sudionika, uključujući 
MSP-e i prema državama i uz navođenje 
doprinosa zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky 2” pojedinim sudionicima i 
aktivnostima.
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Amandman 62

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 20. – točka 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3. Zajedničko poduzeće „Clean Sky 2” 
podnosi godišnje izvješće Komisiji u 
skladu s člankom 60. stavkom 5. Uredbe 
(EU, Euratom) br. 966/2012.

3. Najkasnije 1. ožujka sljedeće 
financijske godine računovodstveni 
službenik zajedničkog poduzeća „Clean 
Sky 2” šalje privremena financijska 
izvješća računovodstvenom službeniku 
Komisije i Revizorskom sudu.
Najkasnije 31. ožujka sljedeće financijske 
godine zajedničko poduzeće „Clean Sky 
2” šalje izvješće o proračunskom i 
financijskom upravljanju Europskom 
parlamentu, Vijeću i Revizorskom sudu.
Po primitku opažanja Revizorskog suda o 
privremenim financijskim izvješćima 
zajedničkog poduzeća „Clean Sky 2”, u 
skladu s člankom 148. Financijske 
uredbe, računovodstveni službenik 
sastavlja završna izvješća zajedničkog 
poduzeća „Clean Sky 2” i izvršni ih 
direktor dostavlja upravnom odboru radi 
davanja mišljenja.
Upravni odbor daje mišljenje o konačnim 
financijskim izvješćima zajedničkog 
poduzeća „Clean Sky 2”.
Izvršni direktor do 1. srpnja nakon svake 
financijske godine konačne financijske 
izvještaje, zajedno s mišljenjem upravnog 
odbora, šalje Europskom parlamentu, 
Vijeću, Komisiji i Revizorskom sudu.
Konačni financijski izvještaji objavljuju se 
u Službenom listu Europske unije do 15. 
studenoga sljedeće godine.
Izvršni direktor do 30. rujna Revizorskom 
sudu šalje odgovor na njegova zapažanja 
iz godišnjeg izvješća. Izvršni direktor 
također dostavlja taj odgovor upravnom 
odboru.
Izvršni direktor Europskom parlamentu, 
na njegov zahtjev, podnosi sve podatke 
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potrebne za nesmetanu primjenu 
postupka davanja razrješnice za 
predmetnu financijsku godinu u skladu s 
člankom 165. stavkom 3. Uredbe (EU, 
Euratom) br. 966/2012.

Amandman 63

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 20. – točka 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

4. Financijske izvještaje zajedničkog 
poduzeća „Clean Sky 2” provjerava 
neovisno revizorsko tijelo u skladu s 
člankom 60. stavkom 5. Uredbe (EU, 
Euratom) br. 966/2012.

Briše se.

Financijski izvještaji zajedničkog 
poduzeća „Clean Sky 2” ne podliježu 
ispitivanju Revizorskog suda.

Amandman 64

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 23. – točka 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Upravni odbor može usvojiti pravila za 
sprječavanje i upravljanje sukobima 
interesa koji se primjenjuju na njegove 
članove, tijela i osoblje. Ona će uključivati 
odredbe radi izbjegavanja sukoba interesa 
predstavnika članova koji su u upravnom 
odboru.

2. Upravni odbor usvaja pravila za 
sprječavanje i upravljanje sukobima 
interesa koji se primjenjuju na njegove 
članove, tijela i osoblje. Ona će uključivati 
odredbe radi izbjegavanja sukoba interesa 
predstavnika članova koji su u upravnom 
odboru.

Amandman 65

Prijedlog Uredbe
Prilog 1. – dio 24. – točka 4.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

4. Kod likvidacije zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky” njegova se imovina koristi za 
podmirivanje preuzetih obveza i rashoda 
vezanih uz njegovu likvidaciju. Svaki se 
višak raspoređuje među članovima u 
trenutku likvidacije, i to razmjerno 
njihovom financijskom doprinosu 
zajedničkom poduzeću „Clean Sky 2”. 
Svaki višak koji se dodijeli Uniji, vraća se 
u proračun Unije.

4. Kod likvidacije zajedničkog poduzeća 
„Clean Sky” njegova se imovina koristi za 
podmirivanje preuzetih obveza i rashoda 
vezanih uz njegovu likvidaciju. Svaki se 
višak raspoređuje među članovima u 
trenutku likvidacije, i to razmjerno 
njihovom financijskom doprinosu 
zajedničkom poduzeću „Clean Sky 2”. 
Svaki višak u korist Unije vraća se u 
posebni program za provedbu okvirnog 
programa Obzor 2020. unutar proračuna 
Unije.

EXPLANATORY STATEMENT

Introduction 

The Rapporteur welcomes the Commission proposal on the "Clean Sky 2 Joint Undertaking" 
(hereafter Clean Sky 2 JU) as an important part of the Innovation Investment Package under 
Horizon 2020. He appreciates the continued Union support for the Clean Sky Joint 
Technology Initiative and notes that many recommendations resulting from the first interim 
evaluation of the Clean Sky JU were taken up by the Commission. He acclaims in particular 
the following aspects: 

o the perceptible leverage effect in terms of private funding and industry's commitment 
to carry out additional activities

o the improved governance structure of the JU 

o the increased openness of the Public-Private Partnership through competitive calls 

However, the Rapporteur has identified several issues that still require some adjustments of 
the Commission proposal. In particular he recommends changes on the following aspects: 

o adaptation of the budget

o harmonisation and coordination with Horizon 2020

o strengthened advisory bodies and more transparency

Dealing with the Budgetary Constraints of Horizon 2020

While acknowledging that the budget of Clean Sky 2 was calculated against specific 
objectives that have not changed and that require the execution of cost-intensive technology 
demonstration activities, the Rapporteur does not support the Commission’s proposal to leave 
the budget of most JTIs untouched after the Horizon 2020 overall budget was reduced by 
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12.5%. The Rapporteur deeply regrets these cuts, but deems it essential that the initially 
foreseen balance between collaborative research under Horizon 2020 and the RDI activities of 
the JTIs is maintained. He therefore proposes a pro-rata cut of 12.5% to the Union 
contribution for Clean Sky 2 and to the Innovation Investment Package in general. 

At the same time he recommends to reconsider the JTIs' budgets in the course of the midterm 
review. In particular he believes that funding for the transport challenge under Horizon 2020 
should be increased at the next possible opportunity, given the immense budget constraints it 
will seemingly face, when financing not only Clean Sky 2, but also SESAR and Shift2Rail. 
Otherwise there will be little money left for European collaborative research in the field of 
transport. 

To alleviate the cuts of the Union contribution to Clean Sky 2, the Rapporteur also proposes a 
shortening of the duration of Clean Sky 2 from 2024 to 2020, aligning it with the runtime of 
the Horizon 2020 framework from which the JU is financed, and implying the set-up of a 
renewed budget for Clean Sky after 2020. This should allow Clean Sky 2 to carry out its 
activities as planned and fulfil its objectives in the foreseen timeframe

Harmonisation and Coordination between Clean Sky 2 and Horizon 2020

Generally, the Rapporteur would like to see greater harmonisation and coordination between 
Clean Sky 2 and Horizon 2020. The suggested shortening of the runtime of the Clean Sky 2 
JU is directed towards this goal. Apart from the alleviating effects this measure could have 
when dealing with a reduced budget, it bears great potential for further simplification and 
reduction of administrative burden for participants and for the Joint Undertaking. A 
transitional period of four years which might see two generations of JTIs issuing calls - each 
applying different rules for participation and working with different governance set-ups, 
different members and different budgets - causes high administrative costs, adds to the 
complexity of EU research funding, and disguises the actual amounts of funding spent 
annually. A reoccurrence of this situation after 2020 should therefore be avoided at all costs. 
Especially after an extensive debate on simplifying the Framework Programme, which 
identified a "single set of rules" as one of the cornerstones of simplification, the Rapporteur 
believes this principal should be followed through in the implementation of the JTIs. 

Furthermore, several amendments are directed at clarifying the actual scope of activities 
carried out under Clean Sky 2. The Rapporteur recommends working with clear references to 
Technology Readiness Levels (TRLs), when describing the nature of the Clean Sky 2 research 
and demonstration activities, in order to avoid the misunderstanding of the JU operating 
"close to market". 

Referring to TRLs can also be helpful when coordinating the funding activities of the 
Framework Programme and those of the JU. Generally speaking, lower TRLs should typically 
be covered through collaborative research under Horizon 2020. Nevertheless, should the JU 
opt to carry out activities at TRLs 2 to 4, the Commission should ensure that similar research 
topics will still be covered in the regular work programmes under Horizon 2020. The 
Rapporteur calls on the Commission to take on an active role in coordinating the content of 
the Horizon 2020 work programmes and the content of the work plans of Clean Sky 2. 

Another step towards more harmonisation and coordination between the Joint Technology 
Initiatives and the Framework Programme should be a joint interim evaluation. Such an 
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interim evaluation should not only compile the interim evaluation of the Framework 
Programme as such - including an in-depth assessment of the Joint Technology Initiatives as a 
funding instrument of Horizon 2020 - but also all individual interim evaluations of the 
different Joint Undertakings. 

Better Governance

Many smaller suggested modifications by the Rapporteur regarding the governance of Clean 
Sky 2 mainly aim at implementing the new policy approach towards JTIs that was agreed 
upon in the Horizon 2020 negotiations. They seek to strengthen the role of the two advisory 
bodies of the JU - the States Representatives Group and the Scientific Committee - and to 
enhance transparency and openness within its governance structure.

The States Representatives Group and the Scientific Committee should be enabled to truly 
fulfil their role as advisory bodies to the Joint Undertaking. They should meet at least twice a 
year (not just once) and their representatives should have the right to attend and speak at the 
meetings of the governing board. The two bodies should be informed on all relevant matters 
regularly. 

Openness and transparency should, however, not be limited to the internal operations and 
governance procedures of the Joint Undertaking. The Rapporteur has introduced several 
amendments that aim at strengthening these principles also regarding the involvement of 
partners in Clean Sky 2 through competitive calls for proposals. Such calls should be 
published on the CORDIS website (or its successor) and independent experts should be used 
to evaluate proposals. 

On a side note, the Rapporteur is generally supportive of the Commission's proposal to reform 
and mainstream its involvement in the governing boards of the Joint Technology Initiatives. 
Holding 50% of the voting share in the Governing Board of Clean Sky 2 effectively equals 
the veto right that the Commission exercised in Clean Sky. Nevertheless, the Rapporteur 
expects that the Commission's necessary involvement in all decisions of the Governing Board 
enable it to safeguard and implement the policy approach that has been agreed upon during 
the Horizon 2020 negotiations towards the Joint Technology Initiatives in general and Clean 
Sky 2 in particular. 

Additional Leverage

The Rapporteur is very appreciative of the concept of additional activities that will be carried 
out by the private members of Clean Sky 2 and is glad to see an additional leverage in terms 
of private funding in this regard. He believes that such activities should indeed relate to the 
objectives of Clean Sky 2 and that they should be planned and reported on annually, 
stipulating their value in terms of additional in-kind contribution. Nevertheless, he would not 
like to see these additional activities to become subject to auditing by the Commission. This 
might increase the administrative burden for the private members and potentially even lead to 
double-auditing of nationally co-funded activities. It also seems slightly out of proportion, 
considering the unspecified and self-obligatory nature of these additional activities.  

The Rapporteur would also like to highlight that additional leverage could also be created at 
regional level. With a new article in the Horizon 2020 Framework Regulation that explicitly 
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demands better synergies between Horizon 2020 and the Structural Funds, JTIs should be no 
exception. Regions should be encouraged to contribute to the engagement of their research 
actors in JTIs - e.g. through supporting relevant research infrastructure, the preparation of 
proposals, or networking activities of relevant actors. After all, JTIs bear huge potential for 
strengthening regional clusters.

Awaiting the Delegated Act on Clean Sky 2

The Rapporteur has taken note of the draft delegated act on Clean Sky 2 that proposes a 
deviation from the minimum conditions for participation in calls, as they are foreseen in the 
Rules for Participation of Horizon 2020. Here, the delegated act proposes to allow the 
participation of only one legal entity (instead of a minimum of three) in the indirect actions of 
Clean Sky 2. Taking into account the specific nature of the aeronautics research sector which 
is strongly shaped by its linear supply structures, the Rapporteur believes a "mono-beneficiary 
clause" justified. He therefore approves of the draft Delegated Act.
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